BOYAH TQN EAAHNQN AMNOZNAZMA

Mpwt. Ané ta emionua Mpaktika g PIA", 8 AmplAiou 2021,
ApB. >uvedpiaong g OAopéAelag TG BouAng, otnv oroia
Atekr. Yn@iotnke TO MAPAKATW OXEDSLO VOUOU:

Kupwon tou Mvnuoviou Karavonong uera&u tng Ku6épvnong tng EAAnvikng¢ Anuokpariag
kai Tn¢ Ku6gpvnong tn¢ Anuokpariag tng Tuvnoiag orov Touéa Ttn¢ vyeciag

ApBpo MpwTO
Kupwon Mvnpoviou Katavénong

KupwveTal kat €xel TNV oYU, TIoU TIPOPAETEL N Ttap. 1
TOU Gpbpou 28 Tou Zuvtayuatog, To Mvnuovio Katavén-
ong ueta&u g KuBépvnong tng EAANVIKAG Anuokpartiaq
kal Tng KuBépvnong tng Anuokpatiag tng Tuvnoiag otov
TOUEQ TNG uyeiag, Tou urtoypdapnke otnv Tuvnoia, oTig 2
Noeuppiou 2016, To Keipevo ToU oToiou, OE TIPWTOTUTIO
OTNV EAANVIKA KAl AYYALKY) YAWOOQ £XEL WG €ENG:



MNHMONIO KATANOHEHE .
METAZY THE KYBEPNHEHE THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAS
KAl THE KYBEPNHEHE THE AHMOKPATIAE THE TYNHEIAT
'STON TOMEA THE YI'EIAS

Mpooimo

H KuBépvnon g EARVIKAG Anpoxpcﬂag kai n-KuBEpvnon. g Anuokpariag g
Tuvnoiog (epe€hc «Ta Mépny»), emBupbvVTaE va Trpower]crouv ™ OIHEPT SUVEPYATIU
oToV TOMEQ TAG UYEiag, e OTOXO 11 BEATiWON TWV GUVONKWY TNC UYEIOVOUIKAS
TepiBaiyng Twy SUo XWpwy, cuppuwvnoay 1a egig:

APOPO 14 .
MNedio Epapuoyig

Ta Mépn gulgwvoly v TTpowBRgouv T CUVERYAGTa TOUSC OTOV TOUEX ThG UYEIAC,
evBappUvoVTag GAoug Toug BeCHOUC KAl opyavicpols Tou EUTTAEKOVIaN OF auTs Tn
SUVEPYATTa va SnpioupyrioouY pNXaviopoUus GHEDNS EMiKOVWVIag pETagl Toug,
kaBwg xai va TpowBAoouv TRV avIaAAQyr EUTTEIDOYVWHAVWY Xwpic va Bivovral ol
aVTICTOIXO! ITKUOVTEG VOUIO! KX KAVOVIOHOf TOUS.

APOPO 2
Topeic cuvepvadiag

Ta Mépn mpooma8oly va dieUKoAGVOUV Tr SUVEPYAOTa Kal TNV avTeAAOYH SUTIEIDIDY
dTrws avagepeTal 010 ApBpo 1, GTOUG AKOAOUBOUS TOUEIC: :

1. MetadoTikd Noorjuara kal Anuédona Yveia,

2. Mn MeradoTikd Nocrjpara (6w AiaBritng, Kapkivorradeieg, Kapdayyeiakd
Noogripara ko Yiéptacn, kAT

3. Navdnuikd kol Emdnuikd Noorjpara.

4. NpdAnwn kai avipetpa voonudTwy epyaciag.

5. Mnrpdtnta, uyievs Taiiiv kal spBohiacpo.

6. ETTpnon vOOwY Kal avTiNeTpa.

7. bapuakeuTiky Blopnyavia.

8. HAekrpovikr Yyeitt (eHealth kai mHealth).

8. NapxkwTkd

- 10. KAvikég Dokipég Kar Brofatpikr Epeuva

1. Ze€ouahikn Kal avaTrapaywyikn uyeia -
12. ANor TopEig guvepyaciag TTou Ba kaBopidovTal e Koiv) ouvaivesn Twy 5o
Meplov




- APOPO3
Ap‘uéﬁnsg Ap¥éc

O App061ag Apx&g \/IC( TNV ezpappovn TOU mxpowog Mvnuoviou givar: i) EK yepoug mg
KuRépvnong g EAANVIKNAG AnpOKpanag, 10 Yrroupyeio Yvyelag kai i) ) eK pépoug g
KuRépvnong ¢ Anuoxpariag mg Tuvnoiag, 1o YTroupvs;o_ YYEiQg.

APOPO 4
Mpéypappa Apaang

H ocuvepyaoia mou Ba avamtuxBel arto TAdicie tou mapdvrog Mvnuoviou Ba
KaBopiaTel wEow evog Trpoypduuatog Spdong Trou Ba eykpiBel kKot aTrd Ta SUo Mépn.

APOPO 5
FUVTOVIGTIKA Ewttpdnﬁ

Mia Kowvi Zuvroviotk” Emitpom ouoTiveral Sia Tou TrapovIog WE OKOTIO My
stpappovr’l ToU Trapdvroc Mvnuoviou Karavénong kar eiBikdTepd, Thy ekTrévnon evog
TpoypaupaTog Spdong yia Tnv vhotoinon Twy dpdoewy Tou Ba cudwvnBouv 610
TTAQICIO TQU qupowou Kczravor;ong, KaBwg Kal yie )\mpn OTOPATEWY OXETIKA HE
TOUG OIKOVOUIKOUG KOt VORIKOUG Opoug TOUG.

‘H Ko ZuvtovioTikr) ETirporh 8a anom)\mm amd igo aplepo aﬁlwpmouxwv TUV

Mapwv O ouvavTioeg ¢ Ba Wpuyumowoxouvmi Hia cpopa KaBe 800 xpov;a f} é1av
gival arapaitnTo, eVaAAGE aTic 8o xwpeg. O NUEPOUNVIES TWV CUVBVTIITEWY QUTLV
Ba cuuewvolvral apoiaia amé Ta Mépn, péow g dimAwpanikig odol. To Mépog
mou (ihofevel Ba Trpoebpevel omig TrpodvagepBeiceg cuvavricelg. H  Kown
TuvrovioTixky EmTtpom Oa kataprilel MpwrdkoAha wou Ba mephapfdavouy 1a
CUPTTEPATUATO KAI TIG TIPOTACEIG TWV OUVAVTHCEWY TN, '

APGPO G
Avtalhayn Texvoyvwoiag
O apiBudg TV auwatpowwuovwv o TITAOC Kat 1y aaﬁlxorqm n mweplodog kal n
DIGAPKEIT TWV ETTICKEYEWY TTOU TPORAETTOVION OTO TTAPOV Mvnpowo Katavénong 8a
ouEWYVOUVTal auoiBaia amd Ta Mépn ot KABE TTEPITTWON XWRIOTA.

To dvoua, o TiTAog ke 1 eidiIkOTRTA Ba KowoTroloUvTal o1o MEPOG Trou QIAOEEVE
SEKATEVTE (15) TOUAGXIOTOV NUEPES TIRIV TNV ETTICKEYN.




APGPO 7
Oikovopikig Emimrwosig

Exrdc £dv CUPEVNBEl 6|u@opam<o: ol aKo)\oueag apxég 1ox0ouv yid kaBe cUVTOUN

EMIOKEYN EUTTEIPOYVWIOVWV 1 c)\/\ou TROCWTIKOU TWY - Meptbv oo TrAdicio Tou
trapdvrog Mvnuoviou: :

-To arrogtédhov Mépog ava)\auﬁava TO KocTog Twv ﬁfaevwv TaIbIV amd [{Cll pog
TNV TpwrElouda Tou Mépoug utrodoxrnc. :

- To Mepog utrodoxri¢ avahauBdvel 10 KGOTOG SIGPOVIS KAl T EYXWPIES HETAKIVAGEIC
KQTa TN SIGPKEIT TG ETTIOKEWNC.

- H 2uvepyaoia oto TAaioio Tou TrapévTog Mvnuoviou Karavonong 6a sfaprarar ard
N SIaBeTIUETNTA TWV OIKOVOUIKWY TTOpWYV TWV Mepiov.

APOPO 8

- AioBolGAeuon

Koer OlaQopd OXETIKG ME mv EPUNVEIR 1] THY EQUpPUOYr Tou Trapévioc Mvnuoviou
Katavonong Sieubeteital @Aikd, pe SiaBouieloes petall twv Meplv péow g
STAWUATIXAG 080U,

APOPO 9
’Evup&n 1o} Gog

To "m:xpov Mvnpov:o Karavonong Tifetal og lG)(U amd ™MV NUEED unvia g TE)\&UTCI!CIQ
ypaTTG yvwaoToToinong pe Ty omola Ta Mépn evnjieptivovial apoifaia, péow g
6m1\wyunxng obel, yia ™y vow\npwcq TWV Eowrepu{wv Toug 6|a6imctwv Trou
oTraroUvTal via Ty qupgq loxUog Tou. Ba Trapdpeiver Ot 10X0 YIG XpOvIKS Biacmua
Tpin (3) eTov amd v r}uepom\na svapﬁng ™mg lcrxuog TOU Kol BQ avavelveral
autdpara, kKéBe gopd yia pia m:ploﬁo TPILV (3) ETWV, EKTOG £(v KATAyYEABEl amrd
otroiodhiToTe Mapog HETA ATFG ypatrTi} yvwoTomoinon oW TS 6|1TAwpomKng 63000.
Zg pia TErola TTepITTTWOoT, autd 10 Mynudvio Karavénong Ba madoer va ioxUel €81 (6)
HAVES WETA TRV NUEPOUNVIR TG £V AdYw yvwatoTroinong.

Ym:ypdcpn omv Tuvnola v Beutépa NoeuRpiou 2016, aic Bimholv To KGBe
TPWTIOTUTTO OV s)\/\qvnxq' apaBIKY KAl ayyAIKY) YAWOOQ, OAd ¢ Kelueva eival E§100U
' aueswmo: Ze mepiTTwon 6|a<popag OV EpUNVEiQ, TO ayYAIKG KEiEVD UTTEPIOKUEL

T v Kupépynon e Anpoxpariag i
Tuvnoiag

O Younoupydg EE_,stpt:ﬁc{iv ‘
Sabri Batchtobji ~
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (MoU) BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
| AN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TUNISIA |
ON THE FIELD OF HEALTH

- Preamble

The Government of the Hcflcnic Republic and. the Government of the Republic of Tunisia
(hereinafter referred to as “the Parties”), wishing to promote bilateral cooperation in the

health sector, with the aim to improve the conditions of health care in the two countries, have
agreed as fo]]ows

ARTICLE 1

Scepe of Application

The Parties agree to promote cooperation between them in the health sector by encouraging °

all institutions and organizations concerned with this cooperation to create direct

communication mechanisms between them as well as to promote the exchange of experts.

without prejudtce to their respective. applicable Iaws ‘and regulations, in, accordance with
mutually agreed term and conditions. :

ARTICLE 2
Areas of Cooperation

The Parties shall endeavour to facilitate the cooperation and experience sharmg mentioned in
Article | in the following areas: -

1. Communicable Disease and Public Health.
- 2. Non Communicable Diseases (such as Diabetes, Cancer diseases, Cardiovascular
diseases and hypertension, etc)
Pandemic and Epidemic Diseases.
Occupational diseases prevention and countermeasures.
Maternity, child hygiene and vaccination.
Disease surveillance and countermeasures.
- Pharmaceutical industry. '
Ehealth and Mhealth.
Drug abuse
10. Clinical trials and biomedical research
11. Sexual and reproductive health
12. Other areas of cooperation Wthh shall be determined by mutual consent of both.
Parties.

W o N Bt
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ARTICLE 3
Competent Authorities

The Competent Authorities for the implementation of this Memorandum are: 1) o béhalf of

the Government of the Hellenic-Republic, the Ministry of Health and u) on behalf of the

Govemment of the Repubhc of Tunisia, the Ministry of Heaith
ARTICLE 4
Action Program

Cooperation to be estabhshed in the framework of this MoU will be defined by means of an
action program approved by both Partjes.

ARTICLE 5
Steermg Commlttee

A Joint Steermg Committee is héereby estabE:shed for the purpose of unpiementmg thls MoU

and, in particular, for eiaboratmg an action program for the realization of the actions agreed in

the framework of the MoU, as well as, for deciding on their financial and legal terms.

The Joint Steering Committee will be composed of an equal number of officials of the Parties.
Its meetings will take place once every two years or when necessary, alternately in the two
countries. The dates of these meetings shall be mutually agreed upon by the parties, through
diplomatic channels. The hosting Party shall chair the abovemientioned meetings. The Joint

~Steering Committee shall conclude Protocols which will ‘contain the conclusions and

proposals of its meetings.

ARTICLE 6
= Ex‘change of Expertise

The number of expens the title and specfalty, the period and the duration of visits foreseen in
this MoU will be mutually agreed by the Parties on a case by case baSlS

The name, title and spemalty will be notified to the recewmg party at least fifteen (15) days

before the visit.
 ARTICLE 7

Financial implication

Unless otherwise agreed, the following principles shall apply to any short visit of experts or
other personnel of the Parties within the framework of his MoU:

L




-the seadmg Pa.rty sha! bear the cost of mternatlonal travel to and from the capltal of the host
'-paﬁ}ls i !

- the host Party shall bear the cost of accommodation and domestlc transportation for the
duration of the visit.

. -Cooperation under this MoU will be subject to the availab'iility of funds of the Parties.

" ARTICLE S
‘Consultation

Any dispute relating to the interpretation or implementation of this MoU shall be settled -
amicably, by consultations between the Parties through diplomatic channels.

~ ARTICLEY
~ Entry into Force

This MoU shall enter into force oni the date of the last written notification by which the Parties inform
each other, through diplomatic channels, about the completion of their internal procedures required
for its entry into force. It shall remain in force for a period of three (3) yedrs from the date of its entry
into force and shall be-renewed automatically, each time for a three (3) year period, unless
terminated by either Party upon a written notification through diplomatic channels. In such a case,
this Mou shall cease to be in force six (6) months after the daté'of such notification. ‘

Signed in Tunisia on the second of November 2016 in duplicate, each in the Greek,
Arabic, and English languages, all texts being equally authentic. In case of dwergence in the
interpretation, the English text shall prevail.

For the £3ay pg o For the Governmént
of the/BdileBe Replublic - -~ of the Republic of Tunisia

fe Deputy Minister for Fo feign Affairs

Dmutr 05 Mardas " Sabri Bachtobji




ApBpo TpiTO

ApBpo delTEPO
‘Evapé&n 1ox00g

‘EyKpion MPWTOKOAAWV

H oxUug Tou mapovtog vouou apxidel and tn dnuooi-
euon tou otnv Epnuepida g KuBepvnoewsg Kat Tou
Mvnuoviou mou KupwveTal and tnv NMANPwon Twv TPou-
ToBEcewv ToU dpbpou 9 autou.

Ta MpwTtdkoAAa Tou katapti¢ovtal anod tnv Kouwn 2u-
VTOVIOTIKY) ETutpornn Tou apbpou 5 eykpivovTal pe Ko
arndépaon TwWV KATA mepinTtwon appodinv YToupyov.

Abnva, 2021

O NMPOEAPOZ THX BOYAHZ

KQONZTANTINOX AN. TAZOYAAZ

H MPOIZTAMENH THZ FENIKHZ AIEYOYNZHZ

O FENIKOX T'PAMMATEAZ THX BOYAHZ
KOINOBOYAEYTIKOY EPIOY

FEQPIOoz MYAQNAKHZ ANTITONH K. NMEPI®ANOY
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